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•   Vos lentilles sclérales  sont à port quotidien et doivent être renouvelées 
tous les deux ans au plus tard.

•   Lavez-vous systématiquement les mains avant de manipuler vos 
lentilles.

Indications
•   Les lentilles sclérales sont conçues pour les indications suivantes :

-  Déformation cornéenne : Kératocône, dégénérescence pellucide, 
greffe de cornée avec cornée transparente mais déformée, 
astigmatisme fort et/ou irrégulier, cicatrices cornéennes, 
amétropie forte, post Traumatisme cornéen.

-  Altération de la surface cornéenne : sécheresse, syndromes de 
Lyell ou de Stevens Johnson, séquelles de brûlures oculaires, 
dégénérescence de Terrien (ectasie marginale de la cornée), 
conjonctivite chronique avec destruction épithéliale cornéenne, 
Kératopathie bulleuse.

- Échecs en LRPG ou hybrides
•   Les ophtalmologistes ou les contactologues sont les seuls professionnels 

aptes à définir le type et les paramètres des lentilles sclérales adaptées 
à la pathologie et/ou à la correction à apporter au patient.

 La pose
•   Assurez-vous que votre lentille est propre, en bon état et toujours 

immergée dans la solution prévue à cet usage. Si la lentille semble 
endommagée, ne l’utilisez pas.

•   Avant la première pose, massez votre lentille pendant 20 secondes 
avec un produit multifonctions.

•   Posez la lentille dans la paume de votre main et rincez-la avec du sérum 
physiologique sans conservateur pour retirer toute impureté. Il est 
formellement interdit de rincer vos lentilles sclérales à l’eau courante

•   Placez votre lentille sur la ventouse de pose pour lentille sclérale 
et remplissez entièrement la lentille de sérum physiologique sans 
conservateur.

•   Regardez-vous dans un miroir posé à plat. Utilisez votre majeur pour 
écarter la paupière inférieure et votre autre main pour écarter la 
paupière supérieure.

•   Approchez la lentille vers votre œil et posez-la délicatement sur 
la cornée puis pressez la ventouse entre le pouce et l’index pour 
libérer la lentille. Lâchez doucement les paupières et clignez 
plusieurs fois pour évacuer l’excès de larmes.

•   Contrôlez le centrage de votre lentille sur votre œil. Si vous remarquez 
des bulles d’air, un problème de centrage ou en cas d’inconfort, 
retirez la lentille et reposez-la en suivant la même procédure. 

Le retrait
•   Maintenez la ventouse de retrait entre le pouce et l’index
•   Regardez dans le miroir et utilisez votre majeur pour écarter la paupière 

inférieure et votre autre main pour écarter la paupière supérieure.
•   Ventousez dans la partie basse de la lentille et tirez la lentille 

délicatement vers le haut. La lentille perd son adhésion, d’abord par 
le bas, puis toute la lentille se libérera d’elle-même. 

•   La lentille ne doit jamais « coller » sur votre œil. Consultez votre 
spécialiste si le retrait est difficile.

L’entretien
•   Au quotidien, massez votre lentille environ 20 secondes avec un 

produit de nettoyage pour lentilles sclérales puis rincer la avec du 
sérum physiologique.

•   Placez votre lentille dans son étui et remplissez-le de produit 
multifonctions en suivant la notice d’utilisation du produit utilisé. 
Ne réutilisez jamais la solution restante.

•   Après une semaine sans utilisation des lentilles, la solution doit être 
renouvelée avant de poser les lentilles sur les yeux.

•   Suivez les recommandations de votre contactologue.

Précautions d’emploi
•   Maquillez-vous toujours après avoir posé vos lentilles, et 

démaquillez après les avoir retirées.
•   N’utilisez ni votre salive ni aucun produit ménager pour l’entretien 

de vos lentilles : utilisez uniquement les produits recommandés par 
votre spécialiste. 

•   Ne changez pas la marque de votre produit d’entretien sans 
consulter votre spécialiste. 

•   Ne mettez pas vos lentilles en contact avec de la laque ou toute 
autre produit cosmétique en aérosol. 

•   Ne gardez pas vos lentilles pour dormir
•   Ne portez pas vos lentilles si vous êtes exposé aux fumées dangereuses 

ou irritantes. La grossesse ainsi que certains médicaments peuvent 
perturber la sécrétion lacrymale : parlez-en à votre spécialiste.

•   La grossesse ainsi que certains médicaments peuvent perturber la 
sécrétion lacrymale : parlez-en à votre spécialiste.

Contre-indications et  
effets secondaires indésirables
•   Si vous sentez une gêne anormale, retirez votre lentille et rincez-la 

avec une solution de rinçage.
•   Les complications oculaires liées au port de lentilles sont rares si 

vous suivez les recommandations des professionnels. Toutefois, 
si les symptômes suivants se produisent, retirez vos lentilles et 
contactez votre spécialiste :
- Un œil rouge ou irrité
- Une sensation d’inconfort ou de gêne persistante
- Un changement anormal de votre vision
- Une sensibilité accrue à la lumière

•   Ihre Sklerallinsen werden täglich getragen und müssen spätestens alle 
zwei Jahre ausgetauscht werden

•   Waschen Sie sich immer die Hände, bevor Sie Ihre Kontaktlinsen 
handhaben.

Angaben
•   Sklerallinsen sind für folgende Indikationen ausgelegt:

-  Hornhautdeformität : Keratokonus Pellucid Degeneration, 
Hornhauttransplantation mit transparenter, Aber deformierter 
Hornhaut, Starker und/oder unregelmäßiger, Astigmatismus, 
Hornhautnarben, Starke ametropy, Post Corneal Trauma.

-  Veränderung der Hornhautoberfläche : Dürre, Lyell- oder Stevens-
Johnson-Syndrome, Nachwirkungen von Augenverbrennungen, 
Erddegeneration (marginale Hornhautektasie), Chronische 
Konjunktivitis mit, Hornhautepithelzerstörung, Bubble Keratopathie.

- LRPG oder Hybridschach
•   Augenärzte oder Kontaktologen sind die einzigen Fachleute, die den 

Typ und die.

 Einsetzen
•   Überzeugen Sie sich davon, dass die Linse sauber und in gutem 

Zustand ist und sich immer in der dafür vorgesehenen Lösung 
befindet. Verwenden Sie sie nicht, wenn sie beschädigt erscheint.

•   Massieren Sie Ihre Kontaktlinse vor dem ersten Einsetzen 20 
Sekunden lang mit einem Multifunktionsprodukt.

•   Spülen Sie Ihre Linse ab. Legen Sie die Linse in die Handfläche und 
spülen Sie sie mit dem von Ihrem Fachmann empfohlenen Produkt ab, 
um Verunreinigungen zu entfernen. Es ist strengstens verboten, Ihre 
Sklerallinsen mit fließendem Wasser zu spülen Legen Sie Ihre Linse 
auf den Sklerallinsensaugnapf und füllen Sie die Linse vollständig mit.

•   Legen Sie Ihre Linse auf die Sklerallinse Pose Saugnapf und füllen 
Sie die Linse vollständig mit einem physiologischen Serum ohne 
Konservierungsstoffe

•   Sehen Sie in einen Spiegel. Öffnen Sie mit dem Mittelfinger das 
untere Augenlid und mit der anderen Hand das obere Augenlid.

•   Nähern Sie sich der Linse an Ihr Auge und legen Sie sie vorsichtig 
auf die Hornhaut und drücken Sie dann den Saugnapf zwischen 
Daumen und Zeigefinger, um die Linse loszulassen. Lassen Sie die 
Augenlider vorsichtig fallen und blinken Sie mehrmals, um die 
überschüssigen Tränen zu entlüften.

•   Überprüfen Sie die Zentrierung Ihrer Linse auf dem Auge. Wenn 
Sie Luftblasen, ein Zentrierproblem oder Unbehagen bemerken, 
entfernen Sie die Linse und setzen Sie sie nach dem gleichen 
Verfahren wieder ein. 

Entnahme
•   Halten Sie den Zugsauger zwischen Daumen und Zeigefinger
•   Schauen Sie in den Spiegel, legen Sie Ihren Mittelfinger auf das 

untere Augenlid und Ihren Zeigefinger der anderen Hand auf das 
obere Augenlid. Üben Sie mit dem Zeigefinger auf dem unteren 
Augenlid einen leichten Druck aus und schieben Sie das Augenlid 
nach oben, um die Kontaktlinse anzuheben. Sie können die Linse 
mit Daumen und Zeigefinger herausnehmen.

•   Kommen Sie in den unteren Teil der Linse und ziehen Sie die Linse 
vorsichtig nach oben. Die Linse verliert ihre Haftung, zuerst von 
unten, dann wird sich die gesamte Linse befreien

•   Die Linse darf niemals auf Ihrem Auge „kleben“. Wenden Sie sich an 
Ihren Spezialisten, wenn die Entnahme schwierig ist. 

Pflege
•   Massieren Sie Ihre Linse täglich ca. 20 Sekunden lang mit einem 

Reinigungsmittel für Sklerallinsen und spülen Sie sie dann mit 
physiologischem Serum ab.

•   Legen Sie Ihre Linse in ihr Etui und füllen Sie es mit einem 
multifunktionalen Produkt auf gemäß der Gebrauchsanweisung 
des verwendeten Produkts. Niemals die restliche Lösung 
wiederverwenden.

•   Nach einer Woche ohne Verwendung der Linsen muss die Lösung 
erneuert werden, bevor die Linsen auf die Augen gelegt werden.

•   Befolgen Sie die Empfehlungen Ihres Kontaktlinsenspezialisten.

Vorsichtsmassnahmen  
bei der anwendung

•   Tragen Sie immer Make-up, nachdem Sie Ihre Linsen aufgesetzt haben, 
und entfernen Sie das Make-up, nachdem Sie sie entfernt haben.

•   Verwenden Sie Ihren Speichel oder ein Haushaltsprodukt nicht zur 
Pflege Ihrer Linsen: Verwenden Sie nur die von Ihrem Fachmann 
empfohlenen Produkte.

•   Ändern Sie die Marke Ihres Reinigungsmittels nicht, ohne Ihren 
Fachmann zu konsultieren.

•   Setzen Sie Ihre Linsen keinem Haarspray oder anderen kosmetischen 
Aerosolprodukten aus.

•   Bewahren Sie Ihre Linsen nicht zum Schlafen auf
•   Tragen Sie Ihre Linsen nicht, wenn Sie gefährlichen oder reizenden 

Dämpfen ausgesetzt sind.
•   Schwangerschaft und bestimmte Medikamente können die 

Tränensekretion stören. Sprechen Sie mit Ihrem Spezialisten.

Kontraindikationen  
und unerwünschte Nebenwirkungen 
•   Wenn Sie ungewöhnliche Beschwerden fühlen, entfernen Sie Ihre 

Linse und spülen Sie sie mit einer Spüllösung. 
•  Augenkomplikationen im Zusammenhang mit dem Tragen von 

Linsen sind selten, wenn Sie den Empfehlungen von Fachleuten 
folgen. Wenn jedoch die folgenden Symptome auftreten, entfernen 
Sie Ihre Linsen und wenden Sie sich an Ihren Spezialisten: 
- Ein rotes oder gereiztes Auge 
- Ein anhaltendes Gefühl von Unbehagen oder Unbehagen 
- Eine ungewöhnliche Veränderung in Ihrer Vision 
- Erhöhte Lichtempfindlichkeit

•   Las Lentes esclerales destinadas al uso diario y se tienen que cambiar 
cada dos años como muy tarde.  

•  Antes de manipular las lentes, lávese bien las manos.

Indicaciones
•   Las lentes esclerales están diseñadas para las siguientes indicaciones:

-  Irregularidad corneal: el queratocono, degeneración pelúcida, 
trasplante de córnea con córnea transparente pero irregular, 
Astigmatismo alto y/o irregular, cicatrices corneales, alta 
ametropía, Trauma post corneal.

-  Alteración de la superficie corneal: sequedad, síndromes de Lyell o 
Stevens Johnson, efectos de las quemaduras oculares, degeneración 
terrien (ectasia marginal de la córnea), conjuntivitis crónica con 
destrucción epitelial corneal, queratopatía bullosa.

- LRPG o Lentes Rígidas Permeables al Gas
•   Los oftalmólogos o contactólogos son los únicos profesionales capaces 

de definir el tipo y los parámetros de las lentes esclerales adaptados a 
la patología y/o la corrección que se debe realizar al paciente.

 Colocación
•   Compruebe que la lente está limpia, en buen estado y sumergida en 

la solución esteril. Si la lentilla parece dañada, no la utilice.
•   Antes de la primera colocación, limpie la lente durante 20 segundos 

con un producto multifunción.
•   Enjuague la lente. Coloque la lente en la palma de la mano y 

enjuáguela con el producto que le haya recomendado el especialista 
para eliminar cualquier impureza. Está totalmente prohibido lavar 
la lente con agua corriente.

•   Coloque su lente en la ventosa de lente escleral y llene 
completamente la lente con un suero fisiológico sin conservantes.

•   Mírese al espejo. Con el dedo corazón separe el párpado inferior y 
con la otra mano el párpado superior.

•   Acerque la lente hacia su ojo y colócala suavemente sobre la córnea 
y luego aprieta la ventosa entre el pulgar y el dedo índice para 
liberar la lente. Suelte suavemente los párpados y parpadee varias 
veces para evitar el exceso de lágrimas. 

•   Compruebe que la lente queda centrada en el ojo. Si aprecia 
burbujas de aire, algún problema de centrado o alguna molestia, 
retire la lentilla y vuelva a colocarla siguiendo el mismo 
procedimiento. 

Retirada
•   Sostenga la ventosa de tracción entre el pulgar y el dedo índice
•   Mírese al espejo y coloque el dedo índice sobre el párpado inferior 

y el índice de la otra mano sobre el superior.
•   Coloque en la parte inferior de la lente la ventosa y sube 

suavemente la lente. La lente pierde su adherencia, primero desde 
la parte inferior, luego toda la lente se liberará.

•   La lente no debe nunca quedar «pegada» al ojo. Consulte al 
especialista si encuentra dificultades para retirarla. 

Mantenimiento
•   Cada día, limpie su lente durante unos 20 segundos con un 

producto de limpieza para lentes esclerales y luego lávela con suero 
fisiológico. 

•   Coloque la lente en el estuche y llénelo del producto multifunción 
siguiendo las instrucciones de uso correspondientes. No reutilice 
nunca la solución remanente.

•   Si pasa una semana sin utilizar las lentes, deberá cambiar la solución 
antes de colocar las lentes en los ojos.

•   Siga las indicaciones de su especialista en contactología.

Precauciones con el uso de lentes
•   Siempre maquilla después de poner las lentes, y quítate el 

maquillaje después de quitarlas;
•   No utilice su saliva ni ningún producto doméstico para mantener sus 

lentes: utilice sólo los productos recomendados por su especialista. 
•   No cambie la marca de su producto de limpieza sin consultar a su 

especialista. 
•   No ponga sus lentes en contacto con la laca para el cabello o 

cualquier otro producto cosmético en aerosol. 
•   No utilice las lentes para dormir
•   No use sus lentes si está expuesto a humos peligrosos o irritantes.
•   El embarazo y ciertos medicamentos pueden interrumpir la 

secreción lagrimal: habla con su especialista. 

Contraindicaciones y  
efectos secundarios no deseados 
•   Si siente molestias anormales, quítese la lente y enjuáguela con una 

solución multifunción. 
•   Las complicaciones oculares asociadas con el uso de lentes son poco 

frecuentes si sigue las recomendaciones de los profesionales. Sin 
embargo, si se presentan los siguientes síntomas, quitase las lentes 
y póngase en contacto con su especialista: 
- Un ojo rojo o irritado
- Una sensación persistente de malestar o molestias persistentes
- Un cambio anormal en la visión 
- Mayor sensibilidad a la luz
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•   Your Scleral lenses are to be worn daily and should be replaced every 
two years at latest.

•   Always wash your hands before handling your lenses.

Intended use
•   Scleral lenses are designed for the following intended use:

-  Irregular corneas: Keratoconus, Pellucid Marginal degeneration, 
Corneal transplant with transparent but irregular cornea, Strong 
and/or irregular astigmatism, Corneal scars, High ametropia.

-  Alteration of corneal surface: Dry eye, Lyell or Stevens Johnson 
syndromes, Aftermath of eye burns, Terrien degeneration (marginal 
corneal ectasia), Chronic conjunctivitis with corneal epithelial 
destruction, Bubble Keratopathy.

- RGP lenses or hybrid lenses failure
•   Ophthalmologists or Optometrists are the only professionals who  

can define scleral lenses type and parameters suitable for pathology 
and/or correction to the patient.

Application
•   Ensure that the lens is clean, in good condition and still immerged in 

the solution provided for this purpose. If the lens appears damaged, 
do not use it.

•   Before applying for the first time, rub the lens during 20 seconds 
with a multipurpose solution.

•   Place the lens in the palm of your hand and rinse with the solution 
recommended by your specialist, to eliminate any impurities. 
Contact lenses must not be rinsed with tap water under any 
circumstances whatsoever.

•   Place your lens on the scleral suction cup and fully fill the lens with 
a preservative free saline solution. 

•   Look in a mirror that you have horizontally placed on a table. Use 
your middle finger to pull down the lower eyelid and your other 
hand to lift the upper eyelid.

•   Bring the lens towards your eye and gently place it on the cornea 
and then squeeze the suction cup between the thumb and 
forefinger to release the lens. Gently let go off both eyelids and 
blink several times to clear excess of tears.

•   Check that your lens is properly centred on your eye. If you notice 
any air bubbles, if it is off-centred, or if you experience discomfort, 
remove the lens and reapply according to the same procedure. 

Removal
•   Hold the pull suction cup between the thumb and forefinger.
•   Look in the mirror in front of you, place your forefinger on the lower 

eyelid and the forefinger of the other hand on the upper eyelid. 
•   Stuck into the lower part of the lens and gently pull the lens up. 

The lens loses its adhesion, first from the bottom, then the entire 
lens will free itself. 

•   The lens should never “stick” to your eye. Consult your specialist if 
you have difficulty to remove the lens. 

Lens care
•   Each day, rub the lens for approximately 20 seconds with a cleaning 

solution for rigid lenses, then rinse using normal saline solution. 
•   Place your lens in the case and fulfil with the multipurpose solution, 

according to the instructions you will find in the solution’s leaflet. 
Do not reuse the residual solution.

•   If the lenses have not been used for a week, the solution should be 
replaced before inserting your scleral lenses.

•   Follow your contact lens specialist’s advice.

Precautions for use
•   Always apply make-up after inserting your scleral lenses and 

remove make-up after taking them out. 
•   Do not use your saliva or any housekeeping products to clean your 

lenses: use only the products recommended by your specialist.
•   Don’t change the brand of your cleaning product without consulting 

your specialist. 
•   Do not put your lenses in contact with hairspray or any other 

cosmetic spray product. 
•   Don’t sleep with your lenses 
•   Do not wear your lenses if you are exposed to dangerous or 

irritating fumes.
•   Pregnancy and certain medications can disrupt tear secretion: talk 

about it to your specialist.

Contraindications and  
unwanted side effects 
•   If you feel abnormal discomfort, remove your lens and rinse it with 

a saline solution. 
•   Eye complications associated with wearing scleral lenses are 

rare if you follow professional’s advice. However, if the following 
symptoms occur, remove your contact lenses and contact your 
specialist:
- Red or irritated eye
- Feeling of discomfort or persistent problems
- Abnormal change in your eyesight
- Increased sensitivity to light
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•   Le lenti rigide sono per uso quotidiano e devono essere sostituite ogni 
due anni al più tardi

•   Lavarsi sistematicamente le mani prima di maneggiare le lenti.

Indicazioni
•   Le lenti Scleral sono progettate per le seguenti indicazioni: 

-  deformità corneale : Keratoconus Degenerazione pellucida Trapianto 
di cornea con cornea trasparente ma deforme Astigmatismo forte 
e/o irregolare Cicatrici corneali Ametropy forte Trauma post corneale 

-  Alterazione della superficie corneale : Siccità Sindromi di Lyell o 
Stevens Johnson Dopo le ustioni agli occhi Degenerazione terrestre 
(ectay corneale marginale) Congiuntivite cronica con distruzione 
epiteliale corneale Bolla Keratopatia

-LRPG o scacchi ibridi
•   Oftalmologi o contattilogo sono gli unici professionisti che possono 

definire il tipo e i parametri delle lenti scleral adatte per patologie e/o 
correzioni al paziente.

 Inserimento
•   Accertarsi che la lente sia pulita, in buono stato e sempre 

immersa nell’apposita soluzione. Non utilizzare lenti con segni di 
deterioramento.

•   Prima di inserire la lente, massaggiarla per 20 secondi con un 
prodotto multiuso.

•   Risciacquare la lente. Posizionare la lente nel palmo della mano 
e risciacquarla con il prodotto consigliato dallo specialista per 
eliminare qualsiasi impurità. È assolutamente vietato sciacquare le 
lenti a contatto con acqua corrente.

•   Posizionare la lente sulla lente scleral posa tazza di aspirazione e 
riempire completamente la lente con un siero fisiologico senza 
conservanti.

•   Avvicinare l’obiettivo all’occhio e posizionarlo delicatamente sulla 
cornea e quindi spremere la ventosa tra il pollice e l’indice per 
rilasciare l’obiettivo. Lasciare cadere delicatamente le palpebre e 
lampeggiare più volte per sfogare le lacrime in eccesso

•   Controllare la centratura della lente nell’occhio. Se si notano bolle 
d’aria, problemi di centratura o si avverte fastidio, togliere la lente e 
riposizionarla seguendo la stessa procedura. 

Estrazione
•   Tenere la tazza di aspirazione di trazione tra il pollice e l’indice
•   Guardandosi allo specchio, posizionare il dito indice sulla palpebra 

inferiore e l’indice dell’altra mano sulla palpebra superiore. 
•   Venite nella parte inferiore dell’obiettivo e tirare delicatamente 

l’obiettivo verso l’alto. La lente perde la sua adesione, prima dal 
basso, poi l’intera lente si libererà.

•   La lente non deve mai rimanere «incollata» all’occhio. Se l’estrazione 
risulta difficile, rivolgersi al proprio specialista. 

Manutenzione
•   Ogni giorno, massaggiare la lente per circa 20 secondi con un 

prodotto detergente per lenti scleral, quindi risciacquare con 
soluzione fisiologica. 

•   Riporre la lente nella sua custodia e versarvi il prodotto multiuso 
attenendosi al relativo foglio illustrativo. Non riutilizzare mai la 
soluzione rimasta.

•   Se non si utilizzano le lenti per una settimana, la soluzione deve 
essere rinnovata prima di applicare le lenti sugli occhi.

•   Seguire le raccomandazioni del contattologo.

Precauzioni di impiego
•   Sempre make up dopo aver messo giù le lenti, e rimuovere il trucco 

dopo averli rimossi.
•   Non utilizzare la saliva o i prodotti per la casa per mantenere le lenti: 

utilizzare solo i prodotti consigliati dal proprio specialista. 
•   Non cambiare il marchio del tuo prodotto per la pulizia senza 

consultare il tuo specialista. 
•   Non mettere le lenti a contatto con lacca per capelli o qualsiasi altro 

prodotto spray cosmetico. Non tenere le lenti a dormire 
•   Non indossare le lenti se si è esposti a fumi pericolosi o irritanti. 
•   La gravidanza e alcuni farmaci possono interrompere la secrezione 

lacrimale: parlare con il proprio specialista

Controindicazioni  
ed effetti collaterali indesiderati 
•   Se si sente disagio anomalo, rimuovere la lente e sciacquarla con 

una soluzione di risciacquo. 
•   Le complicazioni agli occhi associate all’uso delle lenti sono rare 

se si seguono le raccomandazioni dei professionisti. Tuttavia, se 
si verificano i seguenti sintomi, rimuovere le lenti e contattare lo 
specialista: 
- Un occhio rosso o irritato 
- Una sensazione persistente di disagio o disagio 
- Un cambiamento anormale nella tua visione 
- Maggiore sensibilità alla luce

•   Suas lentes esclerais são usadas diariamente e devem ser renovadas a 
cada dois anos, o mais tardar.

•   Sempre lave as mãos antes de manusear suas lentes.

Indicaçoes 
•   As lentes escleral são projetadas para as seguintes indicações:

-  Deformidade da córnea : Keratoconus, Degeneração pellucid, 
Transplante de córnea com córnea transparente, mas deformada, 
Astigmatismo forte e/ou irregular, Cicatrizes da córnea, Ametropy 
forte, Pós Trauma da Córnea.

-  Alteração da superfície da córnea : Seca, Síndromes de Lyell 
ou Stevens Johnson, Consequências de queimaduras do olho, 
Degeneração terráquea (ectasy córnea marginal), Conjuntivite 
crônica com destruição epiteliana da córnea, Keratopatia da bolha.

- LRPG ou xadrez híbrido
•   Oftalmologistas ou contactologistas são os únicos profissionais que 

podem definir o tipo e os parâmetros das lentes escleral adequadas 
para patologia e/ou correção ao paciente.

 A colocação
•   Certifique-se de que a sua lente está limpa, em bom estado e 

sempre mergulhada na solução prevista para o efeito. Se a lente 
parecer estar danificada, não a utilize.

•   Antes da primeira colocação, massaje a lente durante 20 segundos 
com um produto multifunções.

•   Lave a sua lente. Coloque a lente na palma da mão e lave-a com o 
produto recomendado pelo seu especialista para eliminar qualquer 
impureza. É formalmente proibido lavar as suas lentes de contacto 
com água corrente.

•   Coloque sua lente na lente escleral pose copo de sucção e preencher 
totalmente a lente com um soro fisiológico sem conservantes. 

•   Aproxime-se da lente para o olho e colocá-lo suavemente sobre a 
córnea e, em seguida, esprema o copo de sucção entre o polegar 
eo indicador para liberar a lente. Gentilmente solte as pálpebras e 
piscar várias vezes para desabafar o excesso de lágrimas.

•   Controle a centralização da lente no olho. Se notar a presença 
de bolhas de ar, problemas de centralização ou em caso de 
desconforto, retire a lente e volte a colocá-la seguindo o mesmo 
procedimento. 

A remoção
•   Segure o copo de sucção puxar entre o polegar eo indicador
•   Olhe no espelho e use seu dedo médio para espalhar a pálpebra 

inferior e sua outra mão para espalhar a pálpebra superior
•   Venha na parte inferior da lente e puxe suavemente a lente para 

cima. A lente perde sua adesão, primeiro a partir do fundo, em 
seguida, toda a lente vai se libertar. 

•   A lente nunca deve «colar» ao olho. Consulte o seu especialista se a 
remoção se revelar difícil. 

A manutenção
•   Diariamente, massaje a sua lente durante cerca de 20 segundos 

com um produto de limpeza para lentes esclerales e depois lave 
com soro fisiológico. 

•   Coloque a lente na respetiva embalagem e encha-a com o produto 
multifunções seguindo o folheto de utilização do produto utilizado. 
Nunca reutilize a solução restante.

•   Após uma semana sem utilizar as lentes, a solução deverá ser 
renovada antes de colocar as lentes nos olhos.

•   Siga as recomendações do seu especialista em lentes de contacto.

Precauções de utilização
•   Maquilhe-se sempre depois de colocar as lentes e desmaquilhe-se 

depois de as retirar. 
•   Não use sua saliva ou quaisquer produtos domésticos para cuidar 

de suas lentes: use apenas os produtos recomendados pelo seu 
especialista. 

•   Não mude a marca do seu produto de limpeza sem consultar o seu 
especialista. 

•   Não coloque suas lentes em contato com spray de cabelo ou 
qualquer outro produto de spray cosmético. 

•   Não mantenha suas lentes para dormir
•   Não use suas lentes se você está exposto a fumos perigosos ou 

irritantes. 
•   Gravidez e certos medicamentos podem interromper a secreção 

lágrima: converse com seu especialista.

Contra-indicações e  
efeitos colaterais indesejados
•   Se você sentir desconforto anormal, retire a lente e lave-a com uma 

solução de lavagem. 
•   Complicações oculares associadas ao uso de lentes são raras se 

você seguir as recomendações dos profissionais. No entanto, 
se ocorrerem os seguintes sintomas, retire as lentes e entre em 
contato com o especialista :
- Olho vermelho ou irritado
- Sensação de desconforto ou de incómodo persistente
- Alteração anormal ao nível da visão
- Maior sensibilidade à luz

istruzioNi per l’uso  
di leNti sclerali aViso de uso da leNte escleral

italiano portuGuês

•   Sert lensler günlük kullanım içindir ve iki yılda bir yenileriyle 
değiştirilmelidir. Çocuk lensleri ise her yıl yenileriyle değiştirilmesi 
gerekmektedir.

•   Kontak lenslere dokunmadan önce, ellerinizi daima yıkayın.

Endikasyon -ları 
•   Skleral lensler aşağıdaki endikasyonlar için tasarlanmıştır:

-  Kornea deformitesi : Keratokonus, Pellucid dejenerasyonu, Şeffaf 
ama deforme kornea ile kornea nakli, Güçlü ve/veya düzensiz, 
astigmat Kornea izleri, Güçlü ametropy, Post Kornea Travması.

-  Kornea yüzeyinin değiştirilmesi : Kurak -lı, k Lyell veya Stevens 
Johnson sendromları, Göz yanıkları sonrası, Dünyalı dejenerasyon 
(marjinal kornea aktazisi), Kornea epitel yıkımı ile kronik 
konjonktivit, Kabarcık Keratopati.

- LRPG veya hibrid satranç
•   Göz doktorları veya kontaktolojiuzmanları, patoloji ve/veya hastaya 

düzeltme için uygun olan skleral lenslerin tipini ve parametrelerini 
tanımlayabilen tek profesyonellerdir. 

Takma
•   Kontak lensinizin temiz ve sağlam durumda ve her zaman bu amaca 

yönelik solüsyon içerisinde olduğundan emin olun. Kontak lensiniz 
hasar gördüyse kullanmayın.

•   İlk kullanımdan önce lensi çok amaçlı bir solüsyon ile 20 saniye 
ovalayın.

•   Kontak lensinizi durulayın. Kontak lensi avuç içinize koyun ve 
her türlü kirden arındırmak için, uzmanınız tarafından tavsiye 
edilen solüsyon ile durulayın. Kontak lenslerinizi musluk suyu ile 
durulamanız kesinlikle yasaktır.

•   Lensinizi skleral lens poz emme kabına yerleştirin ve lensi koruyucu 
olmadan fizyolojik serumla tamamen doldurun.

•   Gözünüze merceğe yaklaşın ve yavaşça korneaya yerleştirin ve sonra 
lensi serbest leştirmek için başparmağınızla işaret parmağınızın 
arasındaki emme kabını sıkın. Yavaşça göz kapaklarını bırakın ve 
fazla gözyaşlarını havalandırmak için birkaç kez göz kırpın

•   Kontak lensin gözünüz içinde iyi ortalandığını kontrol edin. Hava 
kabarcıkları, rahatsızlık hissederseniz veya kontak lensin doğru 
ortalanmadığını fark ederseniz, kontak lensi çıkarın ve aynı yöntem 
ile yeniden takın. 

Çikarma
•   Başparmak ve işaret parmağı arasında çekme emme kabıtutun
•   Aynaya bakın ve üst göz kapağı nı yaymak için alt göz kapağını ve 

diğer elinizi yaymak için orta parmağınızı kullanın.
•   Lensin alt kısmına gelin ve merceği yavaşça yukarı çekin. Lens 

yapışmasını kaybeder, ilk alttan, sonra tüm lens kendini serbest 
katacak.

•   Lens gözünüze «sopa» asla. Para çekme zorsa uzmanınıza danışın.

Bakim 
•   Günlük olarak, lensinizi sert lensler için temizlik solüsyonu ile 

yaklaşık 20  saniye avun, ardından serum fizyolojik ile durulayın. 
•   Kontak lensi kutusuna yerleştirin ve kullanılan ürünün kullanım 

kitapçığında yazılanlara uygun şekilde, kutuyu çok amaçlı bir 
solüsyon ile doldurun. Kalan solüsyonu asla yeniden kullanmayın.

•   Kontak lenslerin bir hafta boyunca kullanılmaması durumunda, 
kontak lens yeniden kullanılmadan önce solüsyonun yenilenmesi 
gerekmektedir.

•   Kontak lens uzmanınızın tavsiyelerine uyun.

Llanima ilişkin tedbirler
•   KU Her zaman lensler aşağı koyduktan sonra makyaj ve onları 

çıkardıktan sonra makyaj kaldırın. 
•   Tükürüğünüzi veya ev ürünlerinizi lenslerinizi korumak için 

kullanmayın: sadece uzmanınız tarafından önerilen ürünleri 
kullanın.

•   Uzmanınıza danışmadan temizlik ürününüzün markasını 
değiştirmeyin.

•   Lenslerinizi saç spreyi veya başka bir kozmetik sprey ürünüyle temas 
etmeyin

•   Lenslerinizi uykumoduna tutmayın
•   Tehlikeli veya rahatsız edici dumanlara maruz kalırsanız lenslerinizi 

takmayın. 
•   Gebelik ve bazı ilaçlar gözyaşı salgısını bozabilir: uzmanınızla 

konuşun. 

Kontrendikasyonlar  
ve istenmeyen yan etkiler
•   Anormal bir rahatsızlık hissediyorsanız, lensinizi çıkarın ve durulama 

solüsyonu ile durulayın. 
•   Profesyonellerin tavsiyelerine uyarsanız, gözlük takmaya yönelik göz 

komplikasyonları nadirdir. Ancak, aşağıdaki belirtiler ortaya çıkarsa, 
lenslerinizi çıkarın ve uzmanınıza başvurun:
- Kırmızı veya tahriş olmuş göz 
- Kalıcı bir rahatsızlık veya rahatsızlık hissi 
- Görme de anormal bir değişiklik 
- Işığa karşı artan hassasiyet

skleral leNsler  
içiN kullaNim talimatlari

türkçe

•   Uw Scleral-lenzen worden dagelijks gedragen en moeten uiterlijk om 
de twee jaar worden vervangen

•   Was altijd uw handen voordat u uw lenzen hanteert.

Indicaties
•   Scleralenzen zijn ontworpen voor de volgende indicaties:

-  Cornea irregulariteit door: Keratoconus, pellucid marginal 
degeneration, hoornvliestransplantatie met een transparant  
maar irregulaire cornea, sterk en/of onregelmatig astigmatisme, 
cornea littekens, sterke ametropie, post cornea trauma.

-  Wijzigingen aan het corneaoppervlak: droogheid, Lyell of Stevens 
Johnson, thermisch of chemisch letsel, Terrien’s marginal 
degeneration(marginale ectasia van de cornea), chronische 
conjunctivitis welke de cornea aantast, bulleuze keratopathie.

-  Klachten tijdens het dragen van vormstabiele of hybride 
contactlenzen

•   Oogartsen of contactlensspecialisten zijn de enige professionals 
die in staat zijn om het geschikte type en de juiste parameters van 
scleralenzen aan te meten behorende bij de pathologie en/of de 
correctie van de patiënt.

 Het inzetten van scleralenzen
•   Zorg ervoor dat uw lens schoon en onbeschadigd is. Gebruik alleen 

de door uw specialist geadviseerde contactlensvloeistoffen. Als de 
lens lijkt beschadigd, gebruik deze dan niet.

•   Poets uw lens, vóór de eerste keer inzetten, gedurende 20 seconden 
met een door uw specialist geadviseerde contactlens vloeistof.

•   Plaats de lens in de handpalm en spoel deze af met een fysiologische 
zoutoplossing zonder conserveermiddel om achtergebleven 
debris te verwijderen. Het is ten strengste verboden om water te 
gebruiken om uw scleralenzen af te spoelen

•   Plaats uw lens op de voor scleralens zuiger en vul de lens volledig 
met een fysiologische zoutoplossing zonder conserveermiddel.

•   Kijk naar uzelf in een vlakke spiegel. Gebruik uw middelvinger om 
het onderste ooglid omlaag te trekken en gebruik uw andere hand 
om het bovenste ooglid omhoog te trekken.

•   Beweeg de lens richting uw oog en plaats deze voorzichtig op de 
cornea. Knijp vervolgens in de zuignap tussen duim en wijsvinger 
om de lens los te laten. Laat de oogleden voorzichtig los en knipper 
meerdere keren om overtollige tranen kwijt te raken.

•   Controleer de centrering van uw lens op uw oog. Als u merkt dat 
er luchtbellen aanwezig zijn, de lens niet op de juiste plaats zit of in 
geval van ongemak, verwijdert u de lens en herhaalt u de procedure 
om de lens opnieuw in te zetten.

Het uithalen van scleralenzen
•   Houd de zuiger tussen uw duim en wijsvinger
•   Kijk in de spiegel en gebruik uw middelvinger om het onderste 

ooglid omlaag te trekken en gebruik uw andere hand om het 
bovenste ooglid omhoog te trekken.

•   Plaats de zuiger op het onderste deel van de lens en trek de lens dan 
voorzichtig naar boven. De lens verliest eerst zijn hechting aan de 
onderkant, waardoor de hele lens vanzelf zal loslaten. 

•   De lens mag nooit op uw oog «plakken». Raadpleeg uw specialist 
als het uithalen lastig is. 

Onderhoud
•   Poets uw lens dagelijks ongeveer 20 seconden met een door uw 

specialist geadviseerd reinigingsmiddel voor scleralenzen, daarna 
afspoelen met een fysiologische zoutoplossing.

•   Plaats uw lens in de houder en vul deze met een door uw specialist 
geadviseerde contactlensvloeistof. Volg altijd de instructies 
voor gebruik van de geleverde contactlensvloeistof. Gebruik de 
resterende oplossing nooit opnieuw

•   Als u een week de lenzen niet gebruikt, moet de vloeistof vernieuwd 
worden voordat de lenzen opnieuw worden ingezet.

•   Volg de altijd de aanbevelingen van uw specialist.

Voorzorgsmaatregelen voor gebruik 
•   Plaats make-up pas nadat u uw lenzen heeft ingezet en verwijder 

make-up pas na het uithalen van uw lenzen. 
•   Gebruik nooit speeksel of huishoudelijke producten voor onderhoud 

van uw lenzen: gebruik alleen de producten die worden aanbevolen 
door uw specialist. 

•   Wijzig het merk van uw reinigingsproduct niet zonder raadplegen 
van uw specialist. 

•   Breng uw lenzen niet in contact met haarlak of andere cosmetische 
producten. 

•   Slaap nooit met uw lenzen. 
•   Draag uw lenzen niet als u wordt blootgesteld aan gevaarlijke of 

irriterende dampen. Zwangerschap en bepaalde medicijnen kunnen 
de traanafscheiding verstoren: raadpleeg uw specialist hierover.

Contra-indicaties  
en ongewenste bijwerkingen
•   Als u abnormaal ongemak voelt, verwijder dan uw lens en spoel 

deze af met een spoeloplossing. 
•   Oogcomplicaties door het dragen van lenzen zijn zeldzaam als u 

de aanbevelingen van specialist volgt. echter, verwijder direct 
de lenzen en neem contact op met uw specialist als de volgende 
symptomen optreden:
- Een rood of geïrriteerd oog
- Een gevoel van aanhoudend ongemak
- Een abnormale verandering in uw gezichtsvermogen
- Verhoogde gevoeligheid voor licht

iNstructies Voor Het gebruik  
VaN sclerale leNzeN
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